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В настоящее время существует две теории происхождения концепта «Русский мир».
Авторство первой версии принадлежит генералу Михаилу Черняеву, который руководил
газетой «Русский мир» с 1871г. Вторая версия приписывает появление словосочетания
министру просвещения графу Уварову, который предложил этот термин в связи с при-
соединением новых земель. В наше время Патриарх Кирилл предложил отождествить
«русский мир» с культурным пространством, поскольку, если раньше он поддерживался
общими государственными границами, то на данный момент такое его единство разру-
шено. Патриарх видит необходимость в формировании такого ядра в «Русском мире»,
что бы близкие нам страны рассматривали концепт как общий наднациональный проект,
не ограниченный государственными границами, в котором развивается русская культу-
ра, используется язык, а также хранится историческое прошлое народа. «Русский мир»
- это единственная в своем роде этнокультурная общность людей, охватывающая кро-
ме России, еще Украину, Молдову и Белоруссию [Тишкова В.А.//Стратегия России. №7,
2007]. В современном понимании данной концепции как этнокультуры есть три элемента:
1. общие взгляды на развитие социума и историю; 2. русская культура и русский язык;
3. православие. Очевидно, что одним из главных составляющих «Русского мира» явля-
ется русский язык. В.В. Путин заявил, что «Русский мир может и должен объединить
всех, кому дорого русское слово и русская культура, где бы они ни жили, в России или
за ее пределами», тем самым еще раз подтвердив, что это понятие существует далеко за
границами нашей страны. Концепт «Русский мир» не может существовать вне русской
идеи. Начало обсуждения концепта в отечественной литературе положил В.С. Соловьев,
который изучал причины противостояния христианского Запада и Востока и пришел к
заключению о необходимости третьей объединяющей силы, которая позволит этим двум
приобрести еще более положительное значение. В.С. Соловьев считал, что главная роль
принадлежит славянскому миру, который в первую очередь сконцентрирован в России.
Ей предстоит осуществить объединение народов, стать центром воссоединение Востока
и Запада. В подтверждение он пишет: «От народа-носителя третьей божественной силы
требуется только свобода от всякой ограниченности и однородности. . . Требуется, чтобы
он не утверждал себя с исключительной энергией в какой-нибудь части низшей сфере де-
ятельности и знания, требуется равнодушие ко всей этой жизни с ее мелкими интересами,
всецелая вера в положительную действительность высшего мира и покорное к нему от-
ношение. А эти свойства, несомненно, принадлежат племенному характеру Славянства,
в особенности же национальному характеру русского народа» [В.С. Соловьев. Русская
идея]. Границы «русского мира определяются наличием русскоговорящего населения, т.е.
территорией распространения русского языка. И наоборот, сокращение процента русско-
говорящего населения сужает границы Русского мира. По данным Вики Русской диаспоре
по численности принадлежит третье место в мире. Однако в науке термины «российская
диаспора», «русская диаспора» еще не устоялись и появилось третье понятие «русскоязыч-
ная диаспора», куда входят люди, считающие язык объединяющим началом. Интересно,
что политики все чаще стали употреблять данный термин в период кризиса на Украине,
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событий в Крыму и на Донбассе. В марте 2014 года Дмитрий Песков заявил, что Прези-
дент России является гарантом безопасности Русского мира. Существует два определения
русской диаспоры. К первому виду относятся те, кто остались за пределами России по-
сле распада СССР, а ко второму - российские граждане, которые эмигрировали в третьи
страны. Согласно опросу среди городского и сельского населения (1602 человек) [Лева-
да-центр: 25-28 апреля 2014] ущемление права русских и русскоязычного населения за
рубежом наиболее интенсивно происходит на Украине и в Прибалтике. Политика в «рус-
ском вопросе» базируется не только на дискриминации языка, но и на ярой русофобии,
отразившейся в законодательных актах. Так, с июня 2012 года на территории Украины
действовал закон «Об основах государственной языковой политики», отменённый после
событий 24 февраля 2014 года, что привело к вооруженному конфликту в Донбассе. А.
Железный [Железный, А. Происхождение русско-украинского двуязычия на Украине],
размышляя о происхождении украинского языка, связал его появление не с «русифика-
цией», а с влиянием польского языка. На Руси были частые войны с Польшей и в какой-
то промежуток времени поляки господствовали в стране, то произошла экспансия языка.
Интересно, что статью А. Железного напечатало издательство, которое он считал «ру-
софобным». Среди сфер дискриминации - языковая, статуса гражданства, образования и
управления. «Русская идея» - это единство и братство людей и народов». Русский - это
не национальность, а культурная и религиозная идентичность. Среди нас живет Русский
татарин, чукча, азербайджанец, еврей, немец [Бердяев, Н.А. Русская идея:2008]. Соцо-
прос Ukraina. на Украине в 2017г. показал, что анкету на русском, а не на украинском
языке предпочли 80% опрошенных. Очевидно, причастность этих людей к русскости - их
сознательный выбор! В заключении отметим, что для борьбы с дискриминацией необхо-
димо распространение и поддержка преподавания русского языка на территории нашей
страны и за ее пределами, поддержка деятельности российских диаспор по сохранении
культурной идентичности.
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